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Tuesday 27th of תמוז 

 ענייני בין המצרים

Moshiach Tidbit 

On Wednesday, the Shiur Chumash connects the two Parshiyos of Matos and Mas’ei; 

both the end of Parshas Matos and the beginning of Parshas Mas’ei discuss entering 

Eretz Yisrael, and they both allude to the entering of Eretz Yisrael in the future in the 

time of Moshiach. The end of Matos speaks about the two and half tribes who wished to 

remain on the other side of the Yarden – the deeper reason for their wish, was that they 

wanted to already be in Eretz Yisrael as it will be in the time of Moshiach when it will be 

the land of the ten nations – including the three at the other side of the Yarden. 

The beginning of Mas’ei speaks about the travels (plural), since all forty travels until 

they were poised to enter the Holy land are all leaving Egypt – one hasn’t properly left 

Egypt until he is ready to enter Eretz Yisrael (specifically as it will be in the time of 

Moshiach). On the other hand – the first travel as the Jewish people left Egypt, included 

in it all the subsequent travels – forty two in total, so that as soon as they left Egypt they 

were prepared to immediately enter Eretz Yisrael. 

The lesson from the above is: Every Jew must be prepared and ready to enter Eretz 

Yisrael (as it is in its most complete state – the land of ten nations), not only we must be 

ready – but we must actually enter. This is certainly true in our times, as we are already 

standing in the final days of Galus, ready to complete all aspects of Galus and 

immediately enter the true and complete redemption; we must therefore complete the 

Galus still today – as we prepare to complete Parshas Matos, before we begin Mas’ei, so 

that as we begin Parshas Mas’ei we actually enter Eretz Yisrael. We accomplish this by 

every Jew redeeming himself, through increasing in Torah and Mitzvos. 

Every Jew (even a Zar – one who is not a Kohen) has the power to kindle the Menora 

not only in a spiritual sense, but in the simple sense in the golden Menora that is inside 

each Jew – through the fact that he makes himself שמן שית זך – pure olive oil, and even 

in the Beis HaMikdash in the simple sense. This is also connected to the 27th day of the 

month (זך), as in שמן זית זך. 

We should immediately complete all aspects of Galus, and immediately thereafter begin 

the complete and final redemption, and we merit the fulfillment of “You shall be 

gathered one by one”, and since this is being done by Hashem, it can all happened in 

one single moment (not more than one second on the clock)! 

From a Sicha of the 25th of Tammuz 5750 – L.S. vol. 38 p. 224 

 5s Prophecy    Ch. 4’el’Yechezk                                           דמ"סי'    נבואת יחזקאל 
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Posuk 1 'פסוק א 

The angel finished showing Yechezk’el the dimensions of the Mizbayach. Now, he takes 

him back to the Heichal, and shows him the gates of the Heichal as they will be in the 

third Beis HaMikdash: 

He brought me back ב ֹאִתי  ַויָּשֶׁ

to the gate of the outer sanctuary1 ש ַהִחיצֹון ְך ַשַער ַהִמְקדָּ רֶׁ  דֶׁ

that faces east ִדים  ַהֹפנֶׁה קָּ

and it was {now} closed2: גּור  .ְוהּוא סָּ

The sages explain that this refers not to the large gate of the Heichal, but rather to 

the small door - Pishpesh, as there were two small doors, one on the north and one 

on the south. The southern one is closed. 

Pasuk 2 'פסוק ב 

And Hashem said to me: 'ר ֵאַלי ה  ַויֹאמֶׁ

This door shall be closed, גּור ִיְהיֶׁה  ַהַשַער ַהזֶׁה סָּ

it should not be opened  ֵַתח  לֹא ִיפָּ

And no man should enter through it יָּבֹא בֹו ְוִאיש לֹא 

Because Hashem, G-d of Israel will come 

through it, 

א בֹו-ִכי ה' א   ֵאל בָּ  ֹלֵהי ִיְשרָּ

and it shall remain closed3: :גּור יָּה סָּ  ְוהָּ

Pasuk 3 'פסוק ג 

The Nasi4, because he is a Nasi5 ת  ַהנִָּשיא נִָּשיא הּוא אֶׁ

 
1 The Heichal, whereas the inner sanctuary is the Holy of Holies 
2 Earlier the Navi described how he saw the Glory of Hashem enter the Beis HaMikdash; at that time this 

gate was open and Hashem’s Glory entered through it. 
3 The Tosfos Yom Tov explains: “It shall remain closed” in the future Beis HaMikdash when Hashem’s Glory 

will come through it, and even in the 2nd Beis HaMikdash, when we don’t see Hashem coming in, it shall 

remain closed as a sign that there will yet be a time (in the 3rd Beis HaMikdash) that the Glory of Hashem 

will be revealed. 
4 Most of the commentaries explain that the Nasi refers to Melech HaMoshiach (regarding whom it is written 

“My servant David will be a Nasi for them”. Rashi says it refers to the High Priest. However, in a later Pasuk 

Rashi adds: “I heard in the name of Rabbi Menachem that the Nasi is the king”. 
5 His status is removed from the average people, and it is not fitting for him to eat together with them. 
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should sit6 in the entrance of the gate, to eat 

his Korbanos7 before Hashem. 

ב בֹו  םֵישֶׁ חֶׁ ל לֶׁ כָּ א   ִלְפֵני ה' לֶׁ

He should enter through the entrance hall of 

the eastern gate8, 

ם ַהַשַער יָּבֹוא ְך אּולָּ רֶׁ  ִמדֶׁ

and should go out the same way9: ּוִמַדְרכֹו ֵיֵצא: 

Chapter 46 סימן מ"ו 

Posuk 1 'פסוק א 

So says Hashem Elokim:   ַמר א  הִוה-ֹדנָּי יְ -ֹכה אָּ

the gate of the inner courtyard that faces 

east10 

ִדים, ֵצר ַהְפִניִמית ַהֹפנֶׁה קָּ חָּ  ַשַער הֶׁ

should be closed all 6 days of the week ה ת ְיֵמי ַהַמע שֶׁ גּור ֵששֶׁ  ִיְהיֶׁה סָּ

but on Shabbos it shall be open  ֵתחַ ּוְביֹום ת ִיפָּ  ַהַשבָּ

and on Rosh Chodesh it shall be open.  ֵַתח ש ִיפָּ  .ּוְביֹום ַהֹחדֶׁ

Posuk 2 'פסוק ב 

And the Nasi shall come א ַהנִָּשיא  ּובָּ

This is apparently going back to the manner that the Nasi enters the Azara. 

through the entrance gate outside11, ,ם ַהַשַער ִמחּוץ ְך אּולָּ רֶׁ  דֶׁ

and stand by the doorpost ַמד ַעל ְמזּוַזת ַהַשַער  ְועָּ

and the Kohanim shall bring his burnt 

offerings & peace offerings, 

ת ִנים אֶׁ שּו ַהֹכה  ת ְועָּ תֹו ְואֶׁ יו עֹולָּ מָּ  ְשלָּ

And he shall bow by the doorstep of the gate 

and leave, 

ה ַעל וָּ א ְוִהְשַתח   ִמְפַתן ַהַשַער ְויָּצָּ

 
6 According to the opinion that it refers to the king, this fits with the opinion in the Gemara that Kings of the 

Davidic dynasty are permitted to sit in the Azara – as the outside of the Heichal gates is inside the Azara. 
7 If it is the Kohein Gadol, this refers to Kodshe Kodshim, and if it refers to the king, he eats the meat of the 

Shlomim. 
8 This being the main gate. The Metzudos explains that he must come in publicly, and not enter through the 

Lishka’s (that we will learn about later). 
9 All people must leave the Beis HaMikdash through a different gate then the one they entered. The Nasi, on 

a day that is not Yom Tov, can exit through the same gate that he entered. 
10 Rashi says that this refers to the southern small gate of the Heichal, that on Shabbos & Rosh Chodesh it is 

opened. Other commentaries explain that it refers either to the gate of the Ezras Nashim or the Ezras 

Kohanim, and it is closed on regular weekday’s because not many people come.  
11 According to Rashi, he enters through the eastern gate of the Azara. According to Radak, he now comes to 

the gateway of the Heichal, although it is closed. 



4 
 

and the gate shall not be closed until the 

night: 

ב: רֶׁ עָּ ֵגר ַעד הָּ  ְוַהַשַער לֹא ִיסָּ

Posuk 3 'פסוק ג 

And the people shall bow ץ רֶׁ אָּ וּו ַעם הָּ  ְוִהְשַתח 

at the door of that gate ַתח ַהַשַער ַההּוא  פֶׁ

on Shabbos & Rosh Chodesh before 

Hashem: 

ִשים ִלְפֵני ה' ֳחדָּ תֹות ּובֶׁ  .ַבַשבָּ

Mishna - Tractate Midos                                 )משנה    )מידות      

Chapter 4   'פרק ד 

Mishna 2 'משנה ב 

There were two small gates,  ּוְשֵני ְפַשְפִשין 

on the sides12 of the Great Gate13, דֹול יּו לֹו ְלַשַער ַהגָּ  הָּ

one on the north and one on the south.  ,פֹון ד ַבצָּ חָּ רֹום אֶׁ ד ַבדָּ חָּ  .ְואֶׁ

The one on the north side, no man ever 

entered, 

ם ֵמעֹולָּם דָּ רֹום, לֹא ִנְכַנס בֹו אָּ ַבדָּ  שֶׁ

Regarding it, yechezk’el expressed:   :ְזֵקאל ֵרש ַעל ְיֵדי ְיחֶׁ יו הּוא ְמפָּ לָּ  ְועָּ

“And Hashem said to me,  "'ר ֵאַלי ה  ַויֹאמֶׁ

this gate shall be closed, it shall not be 

opened 

ֵתחַ  גּור ִיְהיֶׁה, לֹא ִיפָּ  ,ַהַשַער ַהזֶׁה סָּ

and no man shall enter through it, ְוִאיש לֹא יָּבֹא בֹו, 

for Hashem G-d of Israel will come 

through it,  

א בֹו  ֵאל בָּ ֹלֵהי ִיְשרָּ  ִכי ה' א 

and it shall remain closed14.” גּור יָּה סָּ  ."ְוהָּ

He would take the key and open the 

small gate, 

ש פֶׁ ת ַהְפשֶׁ ַתח אֶׁ ת ַהַמְפֵתַח ּופָּ  ,נַָּטל אֶׁ

 
12 The gate from the Beis Hamoked to the Azara also had a “Pishpesh”. However, that was a small door inside 

the actual gate (so that when they went in to search the Azara before the time of opening the gates, they could 

enter through the small gate). These Pishpeshin were at the side of the gate, at a distance of 11 Amos (since 

from the Pishpesh one entered the תא, which was past the 5 Amos at the side of the gate and the 6 Ama 

thickness of the wall of the Heichal.)  
13 Either this means the large gate in comparison to the small gates on its sides, or because it is the gate of 

the Heichal it is called “Great”, just as the Peras river is called “Nahar HaGadol”. 
14 Although one of the things that was lacking in the 2nd Beis HaMikdash was the Sh’china – glory of Hashem, 

they understood from the words “it shall be closed”, that it will have been closed earlier, prior to the 3rd Beis 

HaMikdash, and kept it closed in the second as well. 
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He would enter the chamber {outside 

the Heichal wall}, 

א,   ִנְכַנס ְלַהתָּ

and from the chamber he would enter 

the Heichal. 

ל א ַלֵהיכָּ  .ּוֵמַהתָּ

Rabbi Yehuda says: ה אֹוֵמר  :ְרִבי ְיהּודָּ

He would walk inside the thickness of 

the wall15, 

יָּה ְמַהֵלְךְבתֹוְך  ל הָּ ל ֹכתֶׁ ְביֹו שֶׁ  עָּ

until he would be standing between the 

two gates, 

ִרים א עֹוֵמד ֵבין ְשֵני ְשעָּ ִנְמצָּ  ,ַעד שֶׁ

and he would open the outer gates 

from the inside, 

ת ַהִחיצֹונֹות ִמִבְפִנים ַתח אֶׁ  ,ּופָּ

and the inner gates from the outside: ת ַהְפִניִמיֹות ִמַבחּוץ  . ְואֶׁ

 
The southern Pishpesh (on the left of the gate) that remained closed 

According to the Tana Kama, the Kohen entered the chamber through the Pishpesh, and 

from the chamber he entered the Heichal. From in front of both sets of gates, he opened 

the front gates into the Heichal, then went to the second set of gates, and opened them into 

the width of the wall. 

According to Rabbi Yehuda, the gates folded over (like folding doors) and both opened 

into the thickness of the wall. From the תא, the Kohen would enter between the two sets of 

gates and open them. 

 
15 Since the walls were hollow, as we learned earlier in the Rambam 
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Pishpesh leading to the תא  & תא to the Heichal 

Mishna 7  'משנה ז  

The Heichal was narrow in the back and 

wide in the front, 

נָּיו ב ִמְלפָּ חָּ יו ְורָּ רָּ ל ַצר ֵמַאח   ,ַהֵהיכָּ

Similar to a lion,  ,ִרי ה ַלא   דֹומֶׁ

as it is written: “Woe, Ariel, Ariel, the 

city in which David resided”. 

ִוד נָּה דָּ ִריֵאל ִקְרַית חָּ ִריֵאל א  ַמר: "הֹוי א  נֶׁא   ,"שֶׁ

Just as a lion is narrow from behind & 

wide from the front 

נָּיו ב ִמְלפָּ חָּ יו ְורָּ רָּ ִרי ַצר ֵמַאח  א  ה הָּ  ,מָּ

likewise the Heichal was narrow from 

behind and wide from the front. 

 

נָּיו: ב ִמְלפָּ חָּ יו ְורָּ רָּ ל ַצר ֵמַאח   ַאף ַהֵהיכָּ

 Rambam Laws of the Beis Hab'chira                                     רמב"ם הל' בית הבחירה

     Chapter 4פרק ד'    

Halacha 6             'הלכה ו  

 

The Pishpesh was a small gate;  ן טָּ ש הּוא ַהַשַער ַהקָּ  ַהְפֵשפָּ

the Heichal had 2 Pishpeshin  ל יּו ַלֵהיכָּ  ּוְשֵני ְפֵשְפִשין הָּ

on either side of the “great gate”, which 

was between them  

עֹו ְמצָּ ְבאֶׁ דֹול שֶׁ  ִמִצֵדי ַהַשַער ַהגָּ

one on the north & one on the south. :רֹום ד ַבדָּ חָּ פֹון, ְואֶׁ ד ַבצָּ חָּ    אֶׁ

The south Pishpesh, no man ever 

entered; 

רֹום ַבדָּ ם;  ,שֶׁ ם ֵמעֹולָּ דָּ  לֹא ִנְכַנס בֹו אָּ

regarding it, Yechezk’el expressed:   ְזֵקאל ש ַעל ְיֵדי ְיחֶׁ יו הּוא ְמֹפרָּ לָּ  ְועָּ

“This gate shall be closed, it shall not be 

opened”. 

ֵתחַ  גּור ִיְהיֶׁה לֹא ִיפָּ  "."ַהַשַער ַהזֶׁה סָּ
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The north {Pishpesh} was used for 

entering {the Heichal}. 

ִסין.   פֹון, בֹו ִנְכנָּ ַבצָּ    ְושֶׁ

{The Kohen} would walk between the 2 

walls16, 

ִלים   ּוְמַהֵלְך ֵבין ְשֵני ַהכֹותָּ

until he reached a place that was open to 

the Heichal on his left, 

ש ִמְשמֹאלֹו תּוַח ַלֹקדֶׁ קֹום פָּ ַמִגיַע ְלמָּ  ַעד שֶׁ

and he would enter the Heichal;  ;ל  ְוִנְכנָּס ְלתֹוְך ַהֵהיכָּ

he would then walk until the Great Gate 

and open it: 

דֹול  .ּופֹוְתחֹו ּוְמַהֵלְך ַעד ַשַער ַהגָּ

Halacha 7 'הלכה ז 

The Great Gate was 10 Amos wide דֹול ר ַאמֹות ַהַשַער ַהגָּ שֶׁ ְחבֹו עֶׁ יָּה רָּ  הָּ

and twenty Amos high17;  .ה ְשִרים ַאמָּ ְבהֹו עֶׁ    ְוגָּ

and it had four doors, יּו לֹו תֹות הָּ  ְוַאְרַבע ְדלָּ

two on the inside {of the gate}, and two 

on the outside. 

   ְשַתִים ִבְפִנים, ּוְשַתִים ִמַבחּוץ:

The outer doors would open into the 

doorway18, 

ַתח  חֹות ְלתֹוְך ַהפֶׁ  ַהִחיצֹונֹות ִנְפתָּ

and cover the thickness of the wall, ל ְביֹו שֶׁ ל,  ְלַכסֹות עָּ  כֹותָּ

and the inner doors would open into the 

Heichal, 

חֹות ְלתֹוְך ַהַבִית   ְוַהְפִניִמיֹות ִנְפתָּ

to cover behind the doors19: חֹו תֹותְלַכסֹות א   .ֵרי ַהְדלָּ

Halacha 8 'הלכה ח 

The opening of the Ulam was 40 Amos 

high 

ל ה,  ִפְתחֹו שֶׁ ִעים ַאמָּ בֹוַה ַאְרבָּ יָּה גָּ ם הָּ  אּולָּ

and twenty Amos wide20,  ;ְשִרים ֵחב עֶׁ  ְורָּ

and it didn’t have gates.  .ִרים יּו לֹו ְשעָּ    ְולֹא הָּ

 
16 In the chamber which was between the wall of the Heichal and the next wall. 

17 The same dimension as all the gates of the 2nd Beis HaMikdash. In the 3rd Beis HaMikdash, as well, the 

width will be 10 Amos, the height may be 20 Amos or perhaps 50 Amos. 
18 The gates were five Amos wide, and the thickness of the wall was six Amos 

19 As the entire Azara was covered with gold, besides {the 5 Amos} behind the doors, which would be 

covered by the golden gates. 

20 The Ulam was just an entrance, with no doorposts. However, in the 3rd Beis HaMikdash there will be 3 

Ama doorposts on either side, causing the opening to be 14 Amos wide. 
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Five beams of Mila wood21 ל יֹות שֶׁ ֵמש ַמְלְתרָּ א  ְוחָּ  ֵמילָּ

were set above its opening; ה יּו ַעל ַגֵבי ִפְתחֹו ִמְלַמְעלָּ  הָּ

the lower beam overlapped the doorway  ַתח ת ַעל ַהפֶׁ פֶׁ  ַהַתְחתֹונָּה עֹודֶׁ

by one Ama on each side, ה ִמזֶׁה ה ִמזֶׁה ְוַאמָּ , ַאמָּ  

and each one of the five  ן ִמְשתָּ ל ַאַחת ֵמח   ְוכָּ

overlapped the one below it  נָּה ה ִממֶׁ ְלַמטָּ ת ַעל שֶׁ פֶׁ  עֹודֶׁ

by one Ama on each side.  ;ה ִמזֶׁה ה ִמזֶׁה ְוַאמָּ  ַאמָּ

This makes the highest one 30 Amos 

long22; 

ה. ְליֹונָּה ְשלֹוִשים ַאמָּ עֶׁ    ִנְמֵצאת הָּ

and there was a row of stones {of the 

wall} between each of the beams. 

ל ְך שֶׁ ל ַאַחת ְוַאַחת ְוִנְדבָּ יָּה ֵבין כָּ ִנים הָּ בָּ  .א 

This is the form of the beams:   יֹות  :ְוזֹו ִהיא צּוַרת ַהַמְלְתרָּ

 

 
Picture of the beams as drawn by the Rambam 

 

 
21 The beams were for beauty, and they were covered by beautiful design 

22 20 of the width of the Ulam’s doorway and five times one Ama on either side. 
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Halacha 9 'הלכה ט 

The Heichal was built wide in front and narrow at 

the back23 

ל נָּיו ְוַצר  ַהֵהיכָּ ֵחב ִמְלפָּ יָּה ִבְניָּנֹו רָּ הָּ

יו,  חֹורָּ  ֵמא 

like {the form of} a lion. .ִרי    ְכמֹו א 

There were balconies surrounding the entire 

building all around, 

ִביב,  ִפין ַלַבִית ֻכלֹו ִמסָּ יּו ֻמקָּ  ִויִציִעים הָּ

outside of the wall of the Mesiba;  .ה    חּוץ ְלכֹוַתל ַהְמִסבָּ

The bottom balcony was five Amos,  ,ֵמש  ַהיִָּציַע ַהַתְחתֹונָּה חָּ

and the roof above it was 6 Amos .  ;ה ֵשש ד ַעל ַגבָּ  ְוֹרבֶׁ

The middle balcony was six Amos  ,ִעית ֵשש ְמצָּ אֶׁ  ְוַהיִָּציַע הָּ

and the roof above it was seven Amos,  ;ַבע ה שֶׁ ד ַעל ַגבָּ  ְוֹרבֶׁ

and the top balcony was seven Amos; ַבע ְליֹונָּה שֶׁ עֶׁ  ְוהָּ

as it is stated: “The bottom balcony” .. ר מָּ נֶׁא   ". . ."ַהיִָּציַע ַהַתְחֹתנָּה :שֶׁ

In this manner the three balconies   ְלֹוש ְיִציִעים ו יּו ַהשָּ  ֵכן הָּ

surrounded the Heichal from all three sides.   לֹוש יוַמִקיִפים ַלַבִית, ִמשָּ  .רּוחֹותָּ

According to the Rambam, outside of the Heichal’s outer wall, which is the wall of the 

Mesiba (ramp or spiral staircase that led to the roof), on the outside of the Heichal walls, 

there were three rows of balconies all around. The purpose of these balconies was to 

keep people away from leaning or climbing on the Heichal walls. 

The bottom balcony protruded five Amos, and the cement slab on top of it was six Amos. 

The Kesef Mishne quotes the Bartenura that the wall became narrower as it went up, 

since the Mesiba went in. Thus, the bottom of the balcony stuck out 5 Amos, but the top 

part extended another Ama and lay on the wall. The next balcony was 6 Amos and it 

stuck onto the wall an extra Ama, thus the top was 7, and the top balcony was 7 Amos. 

 
23 As mentioned previously; according to other commentaries, this means that the Ulam extended 15 Amos 

on either side (the House of Knives), while the Heichal was only 70 Amos wide. The Rambam, however, is of 

the opinion that it was 100 Amos on all sides, and it only was built to be a little narrower in the back, in the 

shape of a quadrangle. 
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However, the picture drawn by the Rambam looks something like this (first drawing on 

the right): 

 

 
This causes some to explain the balcony in the following manner: 

 
The balconies are on the right. The bottom balcony is 5 Amos, but its roof (cement slab) 

which is also the floor of the next balcony is 6 Amos. The same on the next level. 

Delving Deeper 

From the Source: 
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The Gemara tells that Hashem says to a Jew:  פתחו לי פתח כחודו של מחט ואני אפתח לכם כפתחו

 Open for me a door like the sharpness of a needle and I will open for you like – של אולם

the opening of the Ulam. 

The Rebbe explains that the door like the sharpness of a needle can be even the smallest 

opening – as long as it creates a “hole” – moves the person’s ego and existence a little bit 

to the side. 

The reason we mention the door of the Ulam, is because the Ulam had no door – only a 

doorway. All one had to do was ascent the steps. There is nothing blocking a Jew from 

entering and coming in to Hashem. All that he requires is to lift himself up. 

 

 לזירוז התגלות מלך המשיח תומ"י ממש

 ולע"נ 

 הבה"ת שמואל ז"ל בן יבלחט"א אשר ורבקה שי'

 

 

 

 

 

 

 


